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1. THE TEXT.

For this study of the use of the infinitive in Biblical
Greek the texts have been:

(@) for the Old Testament, canonical and apocryphal, the
Swete text of the Septuagint (Cambridge, 1887-94, 3 vols.,

2 ed. of Vol. 1, 1895), comprising 2346 pages (O. T. 1909 pp.,

. bext

ERRATA ited

3, line 14, Manassas should be Manasses. ‘ 1::2

4, lines 1-5, read: Codex Vaticanus, which is nearly com- 2.6
plete for the New Testament, . . Codex Sinaiti- ees’ »

cus, which contains all of the New Testament. . ix;

8, line 28, edmpdrrew should be & mpdrrew. ..’cia.l

. 18, line 2, add smooth breathing to dAloyevéouw. i is

. 14, line 4 from bottom, 'Avyoierov should be Avyolorov. iant

. 26, line 10, add smooth breathing to é. ices

. 26, line 12, delete circumflex accent frogl BeBAiw. . lex.

3on-

ent.

1ree

lesser Mss., D, E and F, in portions where the greater ones
are defective.

The Westcott and Hort text does not aim to reproduce
the text of Codex Vaticanus for the New Testament, as the
Swete text does for the Old Testament, but undertakes by a
collation and critical use of all MsS. of the New Testament
to build up a text of the New Testament which shall be the
closest possible approximation to the original text. But the
editors were led by their investigations to the belief that the
text of Codex Vaticanus was nearer to the original text than
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THE TEXT. . 3

1. THE TEXT.

For this study of the use of the infinitive in Biblical
Greek the texts have been:

(@) for the Old Testament, canonical and apocryphal, the
Swete text of the Septuagint (Cambridge, 1887-94, 3 vols.,
2 ed. of Vol. 1, 1895), comprising 2346 pages (O. T. 1909 pp.,
Apoc. 437 pp.)

(b) for the New Testament, the Westcott and Hort text
(Cambridge, 1881), comprising 528 pages.

The Swete text is the text of the Codex Vaticanus, edited
in accordance with the best scientific methods and the most
thorough critical knowledge. The lacunae in this MS. are
at Gen. 1:1-46:28; 2 Kgs. 2:5-7, 10-13; Psa. 105:27-137:6;
the Prayer of Manassas, and the Books of Maccabees. -
These defects are supplied from the Alexandrine:Ms. or, in
the few cases where this also is defective, from the uncial
MsS. which rank next in age or importance. This text is
accompanied on the page by footnotes which give the variant
readings found in the other three great uncial mMss., Codices
Alexandrinus, Sinaiticus and Ephraemi. Of these the Alex.
is almost complete for both O. T. and Apoc., the Sin. con-
tains not more than one-half, and the Eph. is but a fragment.
To these variant readings have been added those of three
lesser Mss., D, E and F, in portions where the greater ones
are defective.

The Westcott and Hort text does not aim to reproduce
the text of Codex Vaticanus for the New Testament, as the
Swete text does for the Old Testament, but undertakes by a
collation and critical use of all Mss. of the New Testament
to build up a text of the New Testament which shall be the
closest possible approximation to the original text. But the
editors were led by their investigations to the belief that the

text of Codex Vaticanus was nearer to the original text than
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that of any other single codex in existence. The Codex Vat-
icanus, which is complete for the New Testament, was there-
fore used by Westcott and Hort as the chief authority.
Next to this is ranked the Codex Sinaiticus, which contains
all but a small portion of the New Testament.

So that the text upon which this investigation is ba,sed is
substantially that of the Codex Vaticanus.

The variant readmgs of the Mss. affect about one-fourth
of all the instances of the infinitive. These variations are
not due to any peculiarities among the texts as regards -the
logical uses which the infinitive is' made to serve, nor does
any one text noticeably surpass another in its number of in-
stances of the infinitive, nor does any one text as compared
with others show any great preference for the anarthrous as
against the articular infinitival form or the reverse. The
variations are mainly of three kinds: the anarthrous form
of the infinitive often occurs in one text where the articular
form is found in others, the tense form of the same instance
of the infinitive is frequently a present in one text and an
aorist in another, and sometimeés an idea which is expressed
in one text by an infinitive is expressed in another text by
some other construction.

These variant readings among the texts of the several
MSS. occur in the case of all the books except the very brief
ones. In some books as compared with others the percent-
age of variations is large, while in others it is small. The
variations are due to scribal peculiarities and other incidents
of transmission. They balance off against one another in
such a way that they do not need further consideration for
the purposes of this study. The classification of uses, the
distribution of instances and the total number of occurrences
of the infinitive are not materially affected by the variant
readings.
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2. TABLE OF THE USES OF THE INFINITIVE.

I. The Anarthrous Infinitive.

1. VERBAL OBJECT.™™
1) of verbs in general (=b)*®*, except
2) of verbs of commanding, promising and the like (=j).%’
3) of verbs of bidding (understood) in salutations (=1).*
4) bf verbs which introduce indirect discourse (=i)."”
5) of verbs of hindering and the like (=v).*”
2. PURPOSE."" ‘
1) distinct and specific, without attendant particle (=d).'®®
2) distinct and specific, with preceding dore (or os) (=e).”
3) modified and general, without attendant particle (=o0).*!
3. SuBJECT.**
the subject of a verb personal or impersonal (=a).**
4. RESULT.¥
1) actual or hypothetical, without attendant particle (=p).™
2) actual or hypothetical, with preceding dore (or os) (=£).'®
3) epexegetic or explanatory, without attend. part. (=s)."*
5. LIMITING NOUNS, ADJECTIVES (AND ADVERBS).*!
1) nouns signifying ability, fitness, need, time, etc. (=h).™™
2) adjectives (and adverbs) of like signification (=g).*
6. WITH #piv OR =piv 7.
' the phrase having a temporal significance (=x).*
7. APPOSITION.*
standing in apposition with a noun or pronoun (=c).®
8. PREPOSITIONAL OBJECT.®
standing as the object of a preposition (=k).*
9. PARENTHETIC ABSOLUTE.!
standing in a parenthetic clause, independently (=r).!
10. For THE IMPERATIVE.!
as a principal verb, expressing an exhortation (=n).!



6 THE INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK.

II, The Articular Infinitive.

1. PREPOSITIONAL OBJECT."* : _ -
standing as the object of a preposition, with ro?, r¢ or
,',6 (=k).1101 .
2. PURPOSE.®”
1) distinct and specific, with rot (=¢).™
2) modified and general, with rod (=0).%
VERBAL OBJECT.*®
A. With =4, as the object of a verb (=b).*
B. With 7o, as the object of a verb,
1) of verbs in general (= bb)"" except
2) of verbs of comma,ndmg, promising and the hke
(=.7 ).81
3) of verbs of hindering and the like (=v).*
4, RESULT.'*
1) actual or hypothetical, with red (=f).% .
2) epexegetic or explanatory, with rod (=s).”

&

5. LIMITING NOUNS AND ADJECTIVES.'
1) nouns signifying ability, fitness, time, etc. with red (= h) "
2) adjectives of like signification, with rob (= g) b
6. SUBJECT." :
1) with 4, as subject of a finite verb (=a).*
2) with ro?, as subject of a finite verb (=aa).®
7. APPOSITION.*
standing in apposition with a noun or pronoun, with rod
or 76 (=c).*
8. CAUSE, MANNER, MEANS.”
indicating the cause, manner or means of the action of
the governing verb, with r§ (=7).”
In the above table, after the main division between the uses of the anarthrous and those
of the articular infinitive, the arrangement is by main groups in order of relative frequency
of occurrence of the uses in Biblical Greek as a whole. The superior figures indicate the

actual number of instances of each use, with the reservation that it has sometimes been
difficult to classify certain ambiguous or anomalous instances of the infinitive.
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3. THE USES OF THE ANARTHROUS INFINITIVE.

1. Verbal Object.®®

1) oF VERBS IN GENERAL (=b)"*, EXCEPT—

Many Greek verbs either require or assume an infinitive
to complete or make specific their meaning.

Ex. 2:15. ¢jre dvedétv Movoijy.

1 Macc. 15:14. oix eacer oidéva éxmopedeou.

Matt. 11:20. rére Jpéaro Svedileav ras moles.

Also Deut. 4:1. 25:7. 1 Kgs. 5:3. Psa. 9:39. Prov. 14:12. Isa.
1:17. Wis. Sol. 4:7. Wis. Sir. 23:1. Judh. 9:8. Tob. 5:1. Bar.
3:9. 2 Mace. 2:3. Mk. 8:14. Lk. 8:20. Jno. 6:10. Acts 12:3.
Rom. 15:26. Phil. 4:12. Heb. 11:24,25.

The list for Biblical Greek shows 287 verbs followed by
the infinitive in this construction, of which the most common
are Sovapar, Oé\w, dpxopa, Boddopm, uéAw, wpoorlnu, woéw. This
use of the infinitive is found twice as frequently as any
other; in the O. T. it is somewhat surpassed by the use to
express purpose; but in the Apoc. and N. T. it occurs four
times as often as any other use. '

The following sub-classes (j, 1, i, v) are also object infin-
itives, but because they present the object idea in a special
aspect it is desirable to arrange them into groups by them-
selves.

2) oF VERBS OF COMMANDING, PROMISING AND THE
LikE (=j).%

The infinitive is used as the object of verbs of command-
ing, promising and the like, to indicate that which one com-
mands another to do, or promises (generally under oath) to
do for another. ’

Gen. 42:25. évereldaro "Tooye éumAijoar to dyyw adrdv.

Deut. 10:11. mv yijv v dpoga rois marpdow atrdv Sodvar adrols.
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1 Mace. 12:27. érérafer "lwavafav rols map’ adrg ypiyopeiv.

1 Macc. 9:71. dpocev adrg py éx{yrijoar adrg xaxdv.

Matt. 27:58. rére 6 Medros éxéevoer dmodobivar.

1 Thess. 5:27. évopxi{w duds Tov xipiov dvayvwobijvar ™ émiarodijy.
Also 1 Sam. 14:34. 30:15. 2 Chron. 24:9. Isa. 54:9,10. Jer.33:2.
Esd. A. 6:16. 8:92. Esth. Add. B:6. Judh. 1:12. Tob. 10:7.
2 Mace. 1:21. Lk. 8:55. Acts 10:22. Rom. 12:8. 1 Tim. 6:17.
Only three instances in N. T. of promise under oath, two of
which are in quotations from O. T., Acts ¢2:30”’. 23:14. Heb.
«3:18". ‘

The list for Biblical Greek shows 38 verbs followed by
the infinitive in this construction, of which the most common,
are rdoow (wpoo-, ovv-, émi-, mapa-, dw-), xehedw, Aéyw, drov, Survps, Sp-
x{o. This use is mainly after verbs of commanding. '

8) OF VERBS OF BIDDING (UNDERSTOOD) IN SALUTATIONS
(=1).»

-A special group of infinitives belonging to class j just
described are here kept distinct because the governing verb,
which would if used express a command or exhortation, is
uniformly omitted, although implied in the context.

1 Macec. 10:25. Baceds Aquijrpios 7¢ vee rov Tovdalwv xaipew.
2 Mace. 9:19. rois xpnorois ‘Tovdalors rois woAirars moAAd xalpeww
xal Pyalvew xal ebmpdrrew Baoleds "Avrioxos.
Acts 23:26. KAavdios Avoias v§ kparlory syepdne diduxe xaipew-
2 Jno. 10. kol xaipew adrg piy Aéyere.
Also Esd. A. 6:7. 8:9. Esth. Add. E:1. 2 Mace. 1:10. Acts 15:23.
Jas. 1:1. 2 Jno. 11. This use is not found in O. T. and but
five times as cited in N. T.; it belongs mainly to the Apoc.

The infinitive in this construction is always in the present
tense. The phrase is idiomatic, employed as a formula of
address in letters and formal utterances. Four verbs appear
in this use, yalpew mainly, and Jywivew, ebrpdrrev, dppdabor.

4) oF VERBS INTRODUCING INDIRECT DISCOURSE (=i).'"
The infinitive is used as the object of verbs of saying,
thinking and the like, to reproduce in indirect quotation that
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which was previously spoken or thought. But grammarians
admit to this class only such infinitives following verbs of
above signification as have the same tense as the direct form
and which stand for indicative or optative modal forms in
the original utterance. These limitations are not quite sat-
isfactory, but the way to a better classification is not clear.

1 Sam. 19:14. Aéyovow &voxAeiobar adrév.

Job 34:12. oly 8& 7ov xipiov drome woujrew;

Judh. 13:3. #eredoedbu yip Iy

2 Mace. 6:24. moArol Tév véwy SmolaBdvres "EAed{apov Tov évernkovra-
erh) perafeByxévar els dA\odpvAiopdv.

Mk. 8:27. riva pe Aéyovow oi dvlpuwmor elvas;

1 Cor. 7:26. voullw olv Tobro xadév tmdpyerv.
Also Gen. 26:20. Num. 14:31. 2 Chron. 28:10. Prov. 20:9. Wis.
Sol. 15:12. Wis. Sir. 51:24. Esth. Add. F:11. 3 Macec. 3:7.
4 Macc. 2:13. Jno. 12:18. Acts 13:25. 25:4. Jas. 2:14. Rev. 2:9.

The list for Biblical Greek shows 46 verbs followed by
the infinitive in this construction, of which the most common
are Aéyo, dmrov, dpyul, pdokw, olouas, doxén. Few instances of this
use occur in O. T., while there are many in the Apoc. and
N. T. (mainly in Lk. and Acts).

5) oF VERBS OF HINDERING AND THE LIKE (=vV).®

The infinitive is used after verbs of hindering and the like
to express that which one is hindered (actually or conatively)
. from doing. The negative wj in a few instances accompanies
this infinitive, without reversing the meaning of the phra.se

Ex. 36:6. xal éwAvfy 6 Aads é&re mpoodéperv.

Num. 32:7. &va 7( daorpépere ras duavolas Tav vidv 1. p3 duafijvar;

1 Macc. 13:49. éwhvovro éxmopedeotar.

Tob. 1:11. owerjpyoa Ty Yuxiv pov iy payev.

Acts 8:36. 7 xwAder pe Bawriochijvas; A

Gal. 5:7. ris duds évéxoyev dAnlelg py melbeobou;
Also 1 Sam. 25:33. Esd. B. 4:4. Job 33:14. Prov. 3:27. Wis.
Sir. 19:28. 20:21. 4 Macc. 5:26. Matt. 19:14. Lk. 23:2. Acts
4:17. 24:23. Heb. 7:23. 1 Tim. 4:3.
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The list for Biblical Greek shows 12 verbs followed by
the infinitive in this construction, xwAijw being the chief one.

2. Purpose.'*®

1) DISTINCT AND SPECIFIC, WITHOUT ATTENDANT
PARTICLE (=d).'®®

The infinitive is used to express the distinct and specific
purpose of the action or state denoted by the governing verb.

Gen. 19:13. dnéorerev fpds Kipios éxrpifar adriv.

1 Macc. 2:44. of Aouwol épvyov eis Ta vy cwbiva.

Lk. 4:16. xal dvéory dvayvivac.
Also Deut. 4:5. 2 Sam. 8:5. Job 1:4,6. Hos. 2:15." Ezek. 20:1.
Wis. Sir. 2:1. Tob. 3:17. Bar. 1:8. 3 Macec. 5:10. Mk. 3:14,21.
Acts 17:14,26,27. Gal. 1:18. Col. 1:25. Heb. 9:24.

This use of the infinitive is second only to that of general
object in order of relative frequency of occurrence.

2) DISTINCT AND SPECIFIC, WITH PRECEDING dore
(OR ) (=e)."

The infinitive preceded by the particle dore—in two or
three N. T. instances by s instead —is used to express the
distinct and specific purpose of the action or state denoted
by the governing verb.

Josh. 8:3. dvéory 'Incods . . core dvaBijvar eis Tal.

1 Mace. 4:1,2. mapéraBev Topyias wevraxwoyihiovs dvlpas . . dore -
érfakely érl Ty mapepSolijy.

Lk. 4:29. yayov abrov &ws ddpios Tob Spovs . . doTe xataxpyuvicas
atrov. '

Also Num. 5:8. Esd. B. 12:7,8. Esth. 1:22. Isa. 10:2. Dan. 1:4.
Esd. A. 8:15. Esth. Add. A:6. 1 Macec. 10:3. 2 Macc. 2:6.
4 Mace. 1:6. Matt. 10:1. 15:33. 27:1. Lk. 20:20.

This use is found mainly in O. T. (largely in Gen., Ex.,
Lev.), and there are but 8 instances in N. T. counting Acts
20:24 where all editors but W. and H. have this use of the
infinitive. In Lk. 9:52 W. and H. have s, other editors dore.
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This infinitival phrase of purpose does not appear to have
any different force than the simple infinitive similarly used.

3) MODIFIED AND GENERAL, WITHOUT ATTENDANT
PARTICLE (=0).™ »

The infinitive is used to express, with diminished pur-
pose force and with a general rather than a specific bearing,
that for which or with reference to which the action or state
of the governing verb is performed or exists.*

2 Sam. 20:3. ds ddfjxev PpvAdogew Tov olxov.

1 Kgs. 20:20. wémpacar wojoar 16 mwovypdy.

2 Chron. 20:21. &orpoev Yarredods xal alvotvras éfopoloyeiofar
xai alvety. )

Wis. Sol. 5:13. dperijs ayueiov oddév &oyopev Seifar.

Judh. 7:21. & pérpe 88ocav airois meiv.

1 Mace. 9:29. dwjp dpotos adrg odx éorw ée\fety mpos Tovs éxbpovs.

Mk. 4:9. & e dra drovew dxovére.

Mk. 6:31. xai odd¢ Payelv edxaipour.

Lk. 7:40. S{pov, &ow ool v elmeiv. :

Acts 7:42. dorpeyev 8¢ 6 Oeos xai mapédwxev adrovs Aarpedev T
oTpard- ' :

Rev. 3:18. oupBoviedew oot dyopdoar . . xoAAvpiov éyxploat Tods

dpbfadpovs aor iva BAémys.
Also Gen. 28:20. Deut. 23:4. Josh. 10:18. 1 Sam. 9:7. 2 Kgs.
12:15. Psa. 15:10. 77:24. Isa. 32:3. Wis. Sir. 88:26,27. Tob.
6:9. 1 Macc. 1:15. 4:41. Jno. 4:9,32. Acts 15:2. 16:14. 17:21.
23:17,18,19. Eph. 4:28. Tit. 2:8. Heb. 6:13.

The list for Biblical Greek shows 42 verbs followed by
the infinitive in this construction, of which the most common
are elu!, 88wm, &w. Two-thirds of the instances of this use
occur in O. T. (mainly in Ex., Num., Deut., 2 Chron., Esd.
B.), but the N. T. furnishes 41 instances, clearly establishing
the necessity for N. T. exegesis of this sub-classification.

* This group of purpose infinitives has been given full recognition for the first time by
Prof. E. D. Burton (“N. T. Moods and Tenses,” p. 147), who says: “Closely akin to the infin.
itive of purpose is the infinitive of the indirect object . . [which] is a complementary limi.
tation of a verb, expressing the direct tendency of the action denoted by the principal verb,
or other similar dative relation.”

)
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3. Subject.®®
SUBJECT OF A VERB PERSONAL OR IMPERSONAL (=a)."”

The infinitive is used as the subject of another verb which
in all but a few instances has a finite form, and is either per-
sonal or impersonal, though more frequently the latter. In
a few instances the governing verb is in the passive voice,
and the subject infinitive is in indirect discourse.

Gen. 41:13. odros xai ovwéBy éué Te dmoxaraorabijvar éxi myv dpxijv
pov éxeivov 8¢ kpepacbijvar.

1 Mace. 2:18. a 7 uiv & Ljv;

Acts 25:24. Bodvres iy Sev adrdv {fv pnxére.

Phil. 3:1. 7& alrd ypddpew duiv éuol pdv odx Sxvypdv.

Lk. 2:26. xai jv atrg xexpypariopévov dwd Tod mvedparos Tob dylov

) 8¢ty Odvarov mpiv &v iy vov xpiorov Kuplov.
Also Gen. 2:18. Jud. 9:2. 2 Sam. 8:37. 4.10. 14:32. Psa. 117:8,9.
Job 42:17a. Jer. 8:17. 22:15. Esd. A. 4:22,39. Wis. Sir. 20:2.
Judh. 11:13. Tob. 3:6. 2 Macec. 5:2. 6:6. Matt. 12:2. 18:7,8.
Lk. 16:17,22. 2 Cor. 5:10. Heb. 9:26. Jas. 3:10. Rev. 7:2.

The infinitive in this construction occurs more frequently
in N. T. than in O. T. or Apoc. :

4. Result.*"

1) ActuAL OR HYPOTHETICAL, WITHOUT ATTENDANT
PARTICLE (=p).™!

The infinitive is used to indicate the result of the action
or state of the governing verb. This result may be either
(1) actual, if the result is viewed as having come to pass
(applicable to past, rarely to present, time); or (2) hypothet-
ical, if the result is the natural or probable consequence
which would follow upon a given cause, though this result
is not distinctly viewed as having come to pass (applicable
to past, present or future—generally future —time).

Actual.— Deut. 29:27. xal wpyioly Gvpug Kipios éml mjy yijv éxel-

vy émayayely &’ admyy xard wdoas Tas xardpas.
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Esd. A. 9:7. "Eopas drxev airols ‘Yuels jvopujoare xal avvoikjoare
ywvadly aloyevéow, mpooletvar duapriav 7§ "TopariA.

Acts 5:3. 3w 7{ éxhijpwoey 6 Zaravis Ty xapdlav gov Yevoaclal oe
76 wvedpa 76 dywov kal voodicacbar dwd Tis Tipd)s Tob xwpiov;
Also 1 Sam. 16:1. Esd. B. 9:14. Jer. 39:23,32. Wis. Sir. 46:9.
‘Lk. 10:40. Acts 27:21.

Hypothetical.— Ex. 23:1. ol owkarabhjoy perd tod &dixov 7¢v¢;00m

pdprvs ddixos.
Wis. Sir. 5:5. wepl éhaopuod py) dpofos yivov, mpoobeivar duapriay
&P’ dpapriass.

Heb. 6:10. o yap ddixos & Oeds érhabéobas Tov dpyov Tudv.

Also Lev. 22:8. Deut. 9:8. 1 Sam. 5:10. 2 Chron. 28:13. Tob.
4:13. 1 Macec. 2:34. Rom. 1:10. Eph. 3:17. 6:19. Col. 4:3,6.
Rev. 5:5. 16:9.

The unattended infinitive is found less frequently than
the infinitive with dore to express result in Biblical Greek as
a whole, but the reverse is the case in O. T. The N. T. has
but 12 instances of the unattended form, while the dore form
appears 55 times.

The strong presumption, especially in N. T., is that the
infinitive of result with dore will be found to denote actual
result, the unattended form hypothetical result. That is
not always the fact, however, as illustrations in this and the
following section show.

2) AcTuAL OR HYPOTHETICAL, WITH PRECEDING dore
(OR ws) (=f)."*

The infinitive preceded by dore (or us) is used to indicate
the result of the action or state of the governing verb. This
result may be either actual or hypothetical (see the preced-
ing section), but it is usually actual.

Actual.—2 Kgs. 10:11. xai émdrafev Eiod wdvras Tovs & 7¢ olkg
'Axadf . . dore piy xaralwely alrovs kardAumpa. .

2 Macc. 1:22. amjpby mvpa peydy, dore Oavpdoar wdvras.

Matt. 13:54. &{daoxey atrods & ) cvvaywyy alrdv, dore dkrhijo-

geobar abrods kal Aéyew.
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Also Gen. 34:30. Ex. 12:4. Jud. 7:2. 2 Chron. 14:13. Esd. A.
5:62. 1 Mace. 15:10. 2 Mace. 1:19. 3:24. 3 Mace. 2:26. Matt.
8:24,28. 12:22. 18:2,32. Mk. 2:12. 3:20. Lk. 4:7. Acts 5:15.
15:39. Rom. 7:6. 2 Cor. 7:7. Phil. 1:13.

Hypothetical. —Deut. 28:35. wardfac oe Kipios . . dore pi) 8i-
vaolal oe labjvar. - ’
Tob. 8:10. radra dxovoaca Avmify odpddpa dore dwdyfacba.

1 Cor. 13:2. «kdv &w wioav ™y wloTwv dore dpy pebiordvew.
Also Lev. 26:15. Josh. 22:29. 2 Sam. 14:7. 2 Kgs. 9:37. Esd.
B. 12:5. Psa. 103:35. Isa. 8:8,22. 1 Macc. 15:9. Only instance
in N. T. cited above.

In the Apoc. only there are a few instances where ws is
used instead of dore in this construction, see Wis. Sol. 5:12.
2 Macc. 2:21,22. 4 Mace. 14:1.

3) EPEXEGETIC OR EXPLANATORY, WITHOUT ATTENDANT
PARTICLE (=s)."

The infinitive is used after a verb or noun to indicate more
specifically the content of the action or state of that verb or
noun which it limits, or even to indicate some looser relation
between the two.

Gen. 17:7. omjow iy Swabijxyy pov dva péoov éuod xal dva péoov
ooV . . es Swbijkyy aldviov, eval agov feds.’ '

Deut. 20:19. odxi éforebpedoes 1& Sévdpa adrijs émPareélv &’ adra
a{dnpov.

1 Kgs. 2:4. &v ¢pvrdfwow ol viol gov Ty 68ov adrév mwopedeou
&vdmov éuov & dAnleip.

Tob. 4:13. py wepndpavedov T xapdlp gov dwd riv ddeddpdv oov
. . MaBev geavrg & abrdv yuvaixa.

1 Mace. 2:22. rov vdpov Tob Bacidéws odx drovodpeba, mapelfely
™v Aarplay Judv. '

© Lk 2:1. &M 86ypa mapi Kaloapos "Avyovorov dwoypdderfa
waoay Ty olxovpémy. »

Acts 15:10. 7 mepdfere 7ov Oedv, émbeivar {vydv &rl rov Tpdxpov
70V pabyrdv;
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Rom. 1:28. mapéduxey atrods & Oeds els &8okupnov voiv, mowely & p3)

xabrjxovra.
Also Gen. 24:48. Num. 14:36. 1 Sam. 12:23. 22:13. 2 Chron.
22:7. Jer. 51:7,17,25. Esd. A. 3:6. 4:43. Wis. Sir. 46:7. Judh.
8:16. Bar. 1:22. ‘2 Mace. 6:8,9. 14:13. Acts 20:24. 1 Cor. 5:1
(with Jdore, rare). Eph. 1:10. Tit. 2:2. Heb. 5:5. Rev. 16:19.

This epexegetic or explanatory use of the infinitive stands
related to the infinitive of result somewhat as the infinitive
of modified and general purpose stands to that of distinct
and specific purpose. Both seem to be an extension and
modification of the earlier and stronger use. :

This construction of the infinitive is found most frequent-
ly in the O. T. historical books (in Deut. 36 times). The
Apoc. also use it freely. The N. T. uses it sparingly, hav-
ing but 15 instances, yet these are clearly of this class.

5. Limiting Nouns, Adjectives (and Adverbs).™!

1) NouNs SIGNIFYING ABILITY, FITNESS, NEED,
TIME, ETC. (=h).™

The infinitive is used after certain nouns, adjectives (and
adverbs) to complete or make specific the idea of the word
thus limited.

Gen. 29:7. odro dpa owaybijva & krijvy.

1 Sam. 30:4. xal éAaveav &ws drov odx v év atrols loxds &re kAalew.

1 Macec. 1:13. 8wxav adrots éovolav wofjour 16 Sikardpara.

2 Macc. 9:22. &uwv molyy Awida éxdpedfecbu Ty dobéiveway.

Lk. 14:18. dypov Hydpnoa xai &xw dvdyxyv éeAbiv idetv abrdy.

Gal. 5:3. dpeérys éoriv SAov Tov vipov moujoa.

Also Num. 30:14. 1 Kgs. 2:1. 3:9. Esth. 2:12. Isa. 27:2. 58:5.
Esd. A. 8:22. Wis. Sir. 15:20. 20:4. Judh. 13:5. Matt. 3:14.
Jno. 19:40. Acts 24:15. Rom. 13:11. Heb. 7:5,11. Rev. 11:6,18.

These supplemental infinitives after nouns and adjectives
perform a similar function to that of the object infinitives
after verbs. '

The infinitive in this construction is found most frequent-
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lyin N. T. The nouns commonly so limited are &ovoia, xpeia,
&os, dvdyky, ewis, dpa, kupds. The infinitival limitation of nouns
is slightly more frequent than that of adjectives.

2) ADJECTIVES (AND ADVERBS) OF LIKE SIGNIFICATION
(=8)"
(For description see under preceding section.)

Deut. 1:14. xaXov 76 fjpa & éAdAyoas moujoar.

Esth. 8:18. érofpovs re elvar wdvras rods "Tovdalovs els Tairyy v
Npépay wohepijoar abrdv Tods mevavriovs.

Wis. Sol. 16:9. &re dfwoe Joav Imd Towirwr xolacbivar.

1 Mace. 13:40. € wwves émrijleor Sudv ypadfivar els Tods wepl
Yuds, évypadéobuoay.

Lk. 15:19. obxér. eui dfios xAnbijvar vids oov.

1 Cor. 7:39. &evbépa éoriv ¢ Oérer yaunbijvar.

Also Gen. 25:28 (with dore, rare). Num. 35:31. Esd. B. 10:12.
Psa. 111:7. Isa. 8:8. Wis. Sir. 22:15. Bar. 4:17. 2 Macc. 3:6.
4 Macec. 3:4. 9:1. Matt. 3:11. Acts 2:24. Heb. 5:11. 2 Tim. 2:2.
1 Pet. 4:3. Rev. 4:11.

There are but a few instances where the infinitive is used
in this same way to limit adverbs; where they do occur the
adverb is an adjective inexactly used, or the adverb is used
with the verb in an idiomatic phrase.

Jer. 81:16. &yyds juépa Mwif éNbeiv.

Acts 21:13. &b yap od povov Sebijvac dAAL xai dmolbavely els "Iepov-
galyp érolpws &w Umép Tod Svdparos Tob xupiov Inood.

Also 2 Mace. 6:11. 2 Cor. 12:14.

6. With Tlpiv or Hﬁv 7.
THE PHRASE HAVING A TEMPORAL SIGNIFICANCE (=x).%
The infinitive, preceded by the temporal adverb =piv or
wpiv 7, is used to indicate an action or state antecedent in
time to that denoted by the verb to which it stands related.
Isa. 48:5. xal dmjyyedd oo malawr wplv ey émi oé.
Wis. Sir. 11:8. =piv 7 drodoar pi dwoxpivov.
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Lk. 22:61. mpiv d\éxropa puwviigar-cijpepov dmapvijoy pe Tpis.
Also Ex. 1:19. Josh. 2:8. 2 Kgs. 2:9. Prov. 18:13. Mal. 4:4.
Isa. 7:15,16. 28:4,24. Wis. Sol. 2:8. Judh. 7:14. Tob. 2:4. 3:8.
4:2. 2 Macec. 8:14. 13:13. Matt. 1:18. 26:34,75. Mk. 14:30,72.
Jno. 4:49. 8:38. 14:29. Acts 2:20. 7:2 (all the N. T. instances).

There are 35 instances of =plv to 23 instances of =piv3; only
in the Apoc. is this relation reversed. Of the 11 N. T. in-
stances eight have npv. The infinitive in this construction
is always anarthrous.

7. Apposition.®
STANDING IN APPOSITION WITH A NOUN OR PRONOUN (=c¢).*

The infinitive stands in apposition with a preceding noun
or pronoun to emphasize, restrict or describe it.

1 Sam. 19:26. xai edfinfn 6 Adyos & SPpbatpols Aaveld ériyanBped-
o ¢ Pachel. '

Esd. A. 8:25. ebdoyyros pdvos & xdpios 6 Sods raira els Ty xapdiav
pwov Tod Bagihéws, Sofdaar Tov olkov adrod Tov & "lepovaadajp.

Eph. 4:17. roiro olv Aéyo . . pyxéri Spds wepurarely xabiss xal Ta
vy wepumarel.
Also Gen. 34:14. Josh. 9:26. Judg. 20:38. 1 Kgs. 3:6. Psa.
26:4. Jer. 9:24. 1 Macec. 4:45. 9:10. Acts 15:28. 26:16. 2 Cor.
10:13. Eph. 3:6. 4:17. 1 Thess. 4:3,4. Heb. 9:8. Jas. 1:27.

In a few instances the infinitive follows oirws as. though
in apposition with it, see 2 Sam. 3:10. Esth. 2:22. 1 Pet. 2:15.

The difference between the infinitive in apposition and
the epexegetic infinitive (=s) is more formal than real; in
general, when the infinitive of closer definition limits a verb
it is classed as epexegetic, when it limits & noun or pronoun
and the two are set rhetorically over against each other it is
classed as appositional.

8. Prepositional Object.®
STANDING AS THE OBJECT OF A PREPOSITION (=k).*

The anarthrous infinitive is found, in a few instances in
the Septuagint, as the object of a preposition. The prepo-
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sitions used in these cases are €, s, &us od, uéxpi(s) ob, the last
three being improper prepositions. The o¥ attached to the
last two was originally the genitive singular of the relative
pronoun, but in this idiomatic combination has lost its force.

Judg. 6:11. Tedeww vids adrod paBdwv otrov & A els éxdvyey
dnd wpoodmwov Tod Madudp.

Psa. 122:2. o¥rws oi dpfarpol jpdv wpds Kipiov rov Oeov qudv
fws o) olxrepijoar Huds.

1 Mace. 16:9. "Todwys 8¢ xaredlwfev atrods fws l)t0¢¢v s Kedpov.
Tob. 11:1. éropedero péxpis o0 éyyioar alrov els Nwew). ,
Also—els, Esd. B. 22:24. Wis. Sir. 388:27. Judh. 4:15. s,
Gen. 10:19,30. 13:10. Judg. 6:4. 11:33. 19:8. 1 Kgs. 2:35¢c. 4:31.
1 Macc. 16:9. s of, Ru. 3:3. Esd. A. 1:49. uéxpi(s) od, Esd.

A. 1:54. 6:6. All the passages cited. :

All the instances are temporal clauses except those of eis;
they are purpose or object clauses.

These temporal particles introducing the infinitive are
here treated as improper prepositions, rather than associat-
ing them with the =piv phrases (=x) because they are not
uncommon with the articular infinitive (only the o naturally
is not then used). In a few idiomatic or abbreviated phrases
the article is sometimes omitted. The es phrases admit of
no other classification than this.

9. Parenthetic Absolute.!
USED IN A PARENTHETIC CLAUSE, INDEPENDENTLY (=r).!

The anarthrous infinitive is once used in Biblical Greek
independently in a parenthetic clause introduced by s, ex-
pressing a limitation of the whole sentence (a use which
perhaps arose from the infinitive of purpose).

Heb. 7:9. xai as &ros elweiv, 8 "ABpadp xal Aevels . . Sedexdrwrar.

.10. For the Imperative.!
AS A PrINcCIPAL VERB, OF EXHORTATION (=n).!
According to some N. T. grammarians, the infinitive is
once used as an independent verb to express an exhortation.
Phil. 3:16. Ay eis & ¢pfdoaper, T¢ adrg oroxeiv.
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4. THE USES OF THE ARTICULAR INFINITIVE.

1. Prepositional Object."™
STANDING AS THE OBJECT OF A PREPOSITION, WITH
, T0v, T¢ OR 716 (=k).1%

The infinitive preceded by the article is used, like a noun,
as the object of a preposition. The article assumes the gen-
itive, dative or accusative form according to the case required
by the preposition, but is always of the neuter gender.

Gen. 32:19. Aahjoare 7¢ "Hoad & 7§ edpeiy Spds adrov.

1 Chron. 19:7. §Afov els 76 molepjoar.

Psa. 108:4. dvri 7ob dyamdy pe &8iéBadldv pe.

Isa. 5:13. aiyudAwros 6 Aads pov éyeifly &ud 76 pi) eldévar abrods.

Wis. Sol. 18:12. oddt yap mpos 76 Odpar ol {dvres fjoav ixavol,

Judh. 8:35. ob yip épd Vuiv qws Tob Teeobrar & dyd woid.

Bar. 8:28. dwdlovro wapd 70 py éxew Ppdvyaw.

1 Mace. 11:11. &éysoev adrov xdpw 1od émbupijoar adrov Tijs Pa-
oilelas adrod,

Matt. 6:1. mpacéxere mjy duxawootimy Spdv py wouedlv umpoobey Tov
dvbpdmwy wpods 16 beabijvar abrols,

Mk. 14:28. d\\d perd 15 dyepBijval pe mpodtw dpds s Ty Takdaia.

Acts 8:40. ebayyexllerg . . ¢ 10d el adrov els Kawoaplav.

Rom. 15:13. § 8 feds fﬂ{ é\xidos mAnpdoar Spds wdoys xapds xal
dpivys & 7§ moredew; €s 16 wepiooesay Spds &v 1)) EAwide.

Also Ex. 1:8. 10:26..16:8. Josh. 8{1,7. 22:10. 1 Sam. 9:9,13,15.
Psa. 31:3,4. 36:20. 81:5. Jer. 2:15,35. 9:13,16. Dan. 2:13,30.
Esd. A. 5:2,48,53. Wis. 8ir. 4:9,81. 23:20. Bar. 1:8,9,19. 4:28.
1 Macc. 4:16,46. 5:4,19. 2 Macec. 1:3,18. 7:7,9,14. Matt. 18:4,5.
26:2,32. Lk. 2:4,6,21. 22_:15,20. Acts. 3:19,26. 7:4. 8:11. 23:15.
2 Cor. 7:3,12. 8:11. Heb. 2:8,15,17. 10:2,15. Jas. 1:18. 4:2,15.

This use of the articular infinitive constitutes nearly one-
half of all instances of the articular infinitive in Biblical
Greek, and is found in about equal proportion in each of the
three great divisions, O. T., Apoc. and N. T.
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The whole number of prepositions followed by the artic-
ular infinitive as object is 22, of which 9 are improper prep-
ositions (such as are not used in composition with verbs).
&, dpa are always followed by the dative form of the article
with the infinitive; s, perd, wapd always by the accusative
form; &ws, wpd, dvri, dwd, &, péxpe(s), xdpiv, mepl, Enmpoolev, Sorepov,
dvev, wAijv, dvexa(ev) always by the genitive form. Of the four
prepositions which remain, 8 has accus. 93 times, gen. 1;
wpés has accus. 38 times, dat. 2; Jmép has gen. 5 times, accus.
1; &l has gen. 1, dat. 1.

In the O. T. are found in this construction all but two of
the 22 prepositions just named. The Apoc. have 18 of them,
and the N. T. 10 of them (&, pd, perd, fws, ds, 8 a. g., mpds 4.,
&x, dvrl, exa). The order of freqency of those prepositions
which occur commonly in this construction may be seen in
the following table: .

Bib. Grk. &% es'™ perd'® 8ud* &ws® wpd® wpds ® wapd ®
Old Test. &*% p.c‘ra"." ws®  wpd® 8ud>®  els® mapd® mpos™
Apocrypha &* 8d® es®™  &ws'® wpds'® perd® mpd®  &®
New Test. es™ &% 8d¥® perd™ wpis?® wpd? &ws!  &!

The preposition &, which occurs in this construction near-
ly as many times (through Hebraistic influence) as all others,
indicates generally a relation of contemporaneity or attend-
ant circumstance between the act or state denoted by its in-
finitive and that of the verb to which it stands related, e. g.
Matt. 27:12. Lk. 8:40. and Matt. 13:4. Lk. 9:29. Sometimes,
however, the idea conveyed is that of content or substance,
e. g. Lk. 12:15. Heb. 3:12. Perhaps the idea is that of means
in Jer. 11:17. Acts 3:26.

The preposition =pés (W. accus.) denotes generally the end
to which an act or state is directed, or toward which it tends.
In Lk. 18:1 it denotes simply reference. In Wis. Sir. 18:12
it limits an adjective as would the infinitive alone. With
the dative mpés denotes contiguity of time or circumstance,
Ex. 1:16. 2 Mace. 7:14.




USES OF THE ARTICULAR INFINITIVE. 21

The preposition es, which is found in this construction in
N. T. more frequently than any other, denotes generally the
purpose of the act or state of the related verb. But in some
cases the purpose force is weak (=o0), e. g. 1 Kgs. 22:8. Matt.
26:2. 1 Cor. 11:22. In some cases also es denotes result, eith-
er actual (e. g. Esd. A. 8:7. Rom. 1:20) or hypothetical (e. g.
Esd. A. 2:24. Rom. 6:12. Sometimes it is used epexegetical-
ly (=s), e. g. Esd. A. 8:84. Sometimes the es phrase is used
like a simple infinitive as object of a verb of beseeching or
exhortation, e. g. 1 Thess. 3:10. And rarely it limits an ad-
jective, like a simple infinitive (=g), e. g. Phil. 1:23. Jas.
1:19. These highly developed uses of es with the articular
infinitive belong mainly to the N. T., and are infrequent.

2. Purpose.*®
1) DISTINCT AND SPECIFIC, WITH ro% (=e).™

The infinitive preceded by roi is used to express the dis-
tinct and specific purpose of the action or state denoted by
the governing verb.

Gen. 8:7. dméoredev Tov xdpaxa Tob 8ty €l xexdwaxev TS Vdwp.

1 Mace. 3:52. i8ob 1& vy owvijkra &P fGuds Tov édpar Tuds.

Lk. 22:81. & Saravis ¥grijoaro duds rob oudoar &s Tov oirov.
Also Judg. 1:1,14. 1 Chron. 16:35,40,43. Psa. 36:14. 100:6,8.
Am. 6:10,14. Jon. 1:3,5. Isa. 5:2. 49:5,8. Judh. 7:13. 15:8,12.
1 Mace. 6:12,15,19. 8:3,15,18. 13:1,20,21,34. Matt. 2:13. 11:1.
Lk. 8:5. 24:29,45. Acts 3:2. 5:31. 26:18. Rom. 6:6. Phil. 3:10.

This use of the articular infinitive, second in order of
frequency in Biblical Greek, is found mainly in O. T.; there
are but 33 instances in N. T., and these are almost wholly
in Matt., Lk. and Acts.

In Esd. B. 6:8 there seems to be an instance where the
article with the infinitive of purpose has the form r¢ instead
of rob. Lightfoot argues (Notes on the Epistles of St. Paul) for
a rendering of similar forms in 1 Thess. 3:3. 4:6 as denoting
end or result; but these may better be classified differently,
the first as verbal object, the second as in apposition.
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2) MODIFIED AND GENERAL, WITH 7od (=o0).%

The infinitive preceded by the article rod is used to ex-
press, with diminished purpose force and with a general
rather than a specific bearing, that for which or with refer-
ence to which the action or state of the governing verb is
performed or exists. (See above, p. 11.)

2 Kgs. 17:17. énpdfnoav Tov moujoar 16 wovnpov &v pbaipots Kupiov.

2 Chron. 30:17. of Aeveirar fjoav rob Gbew 76 Pdoex wavri.

Psa. 118:76. yaqbijro &) 16 é\eds oov Tob mapakaléoar pe.
Also Judg. 9:15. 2 Kgs: 22:5,6. 1 Chron. 17:4. 23:5,28,32. Esd.
B. 2:68. 3:10. Psa. 118:112,173. Eccl. 1:13. 8:11. 9:10.

The verbs followed by the infinitive in this construction
are 22 in number; here also the most common are eluf, 8:8wpt.
This use of the articular infinitive seems to be confined to
the O. T., and occurs there mainly in Kgs., Chrons., Esd. B.,
Psa. and Eccl. '

3. Verbal Object.’™
A. WITH 76, AS THE OBJECT OF A VERB (=b).®

The infinitive preceded by the article »é is used as the
object of another verb to complete or make specific its
meaning. (See above, p. 7.) '

Jer. 4:22. oodol elow Tob Kaxomwojoar, TO d¢ KaADs woujoar ovk
éréyvwoay. .

2 Macc. 3:33. &wx yap adrov ool xexdpiorar 76 {ijv Kipuos.
Rom. 13:8. updent pndtv dpellere, e py 70 dAAjAovs dyardy.
Also Isa. 21:3. Ezek. 18:23. 2 Macc. 2:28. 3 Mace. 2.23. 5:32.

Acts 25:11. 1 Cor. 14:39. 2 Cor. 8:10,11. 10:2. Phil. 2:6,13.

This use of the articular infinitive is found mainly in the

N. T., where it is for the most part Pauline, and infrequent.

B. WITH 7oi, AS THE OBJECT OF A VERSB,
1) oF VERBS IN GENERAL (=bb)", EXCEPT—
The infinitive preceded by the article rov is used as the
object of another verb to complete or make specific its
meaning. (See above, p. 7.)
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Gen. 8:12. wd\wv Haméorerev Ty mepiorepdy, xal ob mpoaéfero
T0d émoTpdpu wpos adrov & )

Jer. 18:8. peravofjow wepl 7oy xaxdv dv Eoyodumy TOb wodijoa.

Judh. 13:12. éomoddacav Tod xaraffjvar &ri Ty wAqy Tis woAews.

1 Mace. 3:31. éBoviedravro Tod wopevBijvar els v Ilepoida.

Acts 83:12. qjplv 7f drevilere s iy Swvdpe §) edoefely wemrouyxdaw
700 Tepumarely adrov;

Jas. 5:17. mpoapifaro rod py PBpéfar.

Also Ex. 2:18. Josh. 23:13. 2 Sam. 2:23,28. 1 Chron. 21:1,30.
Psa. 30:3,14. 77:17,38. Isa. 11:9,11. Jer. 18:6. 28:63. Wis. Sir.
51:18. Judh. 2:13. 1 Mace. 6:27,57,59. 14:41,47. Lk. 1:9. Acts
21:12. 23:20. 1 Pet. 3:10. All N. T. instances cited.

The verbs followed by the infinitive in this construction
are the same as those found frequently used in the same way
with the anarthrous infinitive (see above, p. 7). This use of
the articular infinitive belongs mainly to the O. T.

The following sub-classes (j, v) are also object infinitives,
but because they present the object idea in a special aspect
it is desirable to arrange them into groups by themselves.

2) oF VERBS OF COMMANDING, PROMISING AND THE
LIKE (=j).%

The infinitive preceded by the article rob is used as the
object of verbs of commanding, promising and the like, to
indicate that which one commands another to do, or promises
(generally under oath) to do for another. (See above, p. 7.)

1 Kgs. 17:9. o) évrérarpar éxel ywvawi xojpg 10d Sarpédewv oe.

Judg. 21:7. jpeis opdoaper év Kuply Tob pi) Sovvar adrols dmwd rdv
Ovyarépwv fpdv es yuvaixas.

1 Macc 11:22. Zypm.pev Twavalav 700 pi) wepixabijobar xal Tod dr-
ayTijoar adrov. 4

Acts 15:20. 86 &yd xplve . . émoredar adrols Tod dwéxealfar TdV
Awoynpdrey ToV €dddAwv. .
Also Lev. 8:34. 1 Sam. 15:19. 1 Kgs. 1:35. 8:53. 1 Chron. 17:6.
Esd. B. 10:5. Psa. 90:11. Isa. 5:6. Jer. 39:35. 1 Macc. 5:49.
10:63. 13:37. Lk. 4:10. All Apoc. and N. T. instances cited.
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The verbs followed by the infinitive in this construction
are 10 in number, of which the most common are éré\lopas,
mov, ypa'.t.bw, Spvupe.

3) oF VERBS OF HINDERING AND THE LIKE (=v).®

The infinitive preceded by the article rot is used after
verbs of hindering and the like to express that which one is
hindered (actually or conatively) from doing. The negative
i in one-third of the instances accompanies this infinitive,
withoutreversing the meaning of the phrase. (See above,p.9.)

1 Sam. 25:26. éxdAvoév oge Kipios rod pi) é\Oeiv els alpa &6gov.

Esd. A. 2:24. viv olv érérafa dmokwABoar Tods -dvfpdmovs éxelvovs
10V oixodopfjoar v wéAev.

Lk. 4:42. xareixov adrov rob py mopedecOur dn’ abriv.

Rom. 15:22. 86 xai évexorrdpuny 7d woAAa Tod éAfelv mpods duas.
Also Gen. 23:6. Ru. 1:13. 2 Chron. 11:4. 15:16. Mic. 2:4. Jer.
7:10. Esd. A. 5:36,69,70. Wis. Sir. 18:22. 1 Macc. 7:24. 3 Macc.
2:28. 3:1. Lk. 24:16. Acts 14:18. 20:20,27. 2 Cor. 1:8. All
Apoc. and N. T. instances cited.

The verbs followed by the infinitive in this construction
are 22 in number, the only common one being xwAjw and its
compounds. It is noteworthy that the articular infinitive is
used more often than the anarthrous infinitive in this way.
Also, that the genitive construction is normal after verbs of
hindering, while in the preceding classes of object infinitives
(bd, j) the accusative should be used, the genitive being pos-
sible only because 7ot with the infinitive has for the most part
lost in Biblical Greek its genitival character.

In 1 Cor. 14:39 is one instance where the accusative form
¢ is used after xwAdw; this is in accordance with the classical
Greek usage; but in this case the context and position of the
infinitive suggest that the accusative is due to assimilation
to the form of the preceding infinitive with which it stands
correlated. It belongs under this classification to group &.

1 Cor. 14:39. dore, ddeddol pov, {nphodre 16 wpopyrevey, xal T
Aalely py kwlvere yAdoTais.
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4. Result.'®*

1) AcTUuAL OR HYPOTHETICAL, WITH 7o (=f).%

The infinitive preceded by the article 709 is used to indi-
cate the result of the action or state of the governing verb.
This result may be either actual or hypothetical. (See
above, pp. 12-14.) '

Actual.—Ru. 2:10. 7{ ru eSpov xdpw & dpfaruols oov Tod émi-
yaval pe;

2 Chron. 33:9. érAdwmoar . . Tods xarowxodvras év 'Tepovoaliu, Tod
woujoar 16 wovnpov Umep wdvra 1o vy,

Wis. Sol. 10:8. ¢8\dByoay 100 3 yvivar T8 kaAd.

1 Mace. 14:36. & rais vjpépais adrod ebodalfy év rafs xepoiv adrod,
T0b apbijvar Ta vy & Tis xdpas adrdv. V
Also Ex. 7:14. 14:5. 1 Kgs. 2:27. 16:28b. Esd. B. 9:8,9. Psa.
104:25. Jer. 7:30. 11:17. Esd. A. 8:76. Wis. Sir. 44:8. Judh.
7:25. 1 Mace. 15:25. All Apoc. instances cited; none in N. T

Hypothetical.—2 Kgs. 5:7. «ai ewov ‘O feds éyv tod bavardoar
xal {woroujoar;

2 Chron. 32:11. olxi ‘Elexias dmarg dpds Tod wapadotvar vpds;

Wis. Sir. 42:1. xai py AdBys mpdowmov Tod dpaprdvew.

Acts 18:10. oddeis émribrjoeral oor T0d xakdoal oe.

Rom. 7:3. & 8¢ dmoldvy & dwip, é\evbépa éoriv dmd Tob vipov, Tod
1) elvar avriy poixalida yevopudmy dvdpl érépo.

Also Lev. 4:3. 26:44. Deut. 8:11. 1 Sam. 15:26,29. 1 Kgs. 18:9.
2 Kgs. 5:7. Esd. B. 9:14. Psa. 118:5. 140:4. Ezek. 33:15. Acts
10:47. All Apoc. and N. T. instances cited.

This use of the articular infinitive belongs mainly to the
O. T., where it occurs oftener than might be expected. A
few other N. T. infinitives may belong to this class, e. g.
Matt. 21:32. Acts 7:19; there is ambiguity in some cases.

2) EPEXEGETIC OR EXPLANATORY, WITH rod (=§).”
The infinitive preceded by the article rob is used after a
verb or noun to indicate more specifically the content of the
action or state of that verb or noun which it limits, or even
to indicate some looser relation between the two.
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Gen. 3:22. i "Adap yéyover ws els ¢ jpdv, Tob ywdokey xalov
xal wovnpdy. :

Judg. 8:33. nrav éavrols ¢ Pdal Swbijkny Tov elvar abrols adrov
s Gedv.

Psa. 77:18. éewelpacay Tov Bedv & Tals kapdlats alrdv, vod alrijoa
Bpdpara Tals Yuxals atrdv. :

Bar. 2:3. odx &roujfy imokdrew wavrds Tov odpaved xaba émoinoev &v
Tepovoadijp, . . 70V Payely juds dvfpwmov caprds viod avrod.

1 Mace. 3:29. of ¢dpor mijs x@pas SAiyo. xdpw Tijs dixooracias . .
s KaTeTredaTey v T Y1), Tob dpat T vépwva & fjoav dp’ Huepdv ThY, mpdrwy.

Gal. 3:10. émardparos wis s obk éupéver waow Tols yeypappuévors
& 16 BPBAG 10D vipov T0d Tojoar aird.
Also Gen, 19:19. 47:29. 1 Sam. 14:34. 1| Kgs. 11:33. 2 Kgs.
11:17. 21:16. 2 Chron. 6:23. Esd. B. 20:29,30. Psa. 77:18. 110:6.
Jer. 11:5. 36:10,11. All Apoc. and N. T. instances cited; the
single N. T. instance is a quotation from the O. T.

This use of the articular infinitive belongs almost wholly
to the O. T. A few more instances, e. g. Rom. 1:24, are lo-
cated here by some grammarians.

6. Limiting Nouns and Adjectives.™®

1) NouNs SIGNIFYING ABILITY, FITNESS, TIME, ETC.,
WITH 7od (=h)."

The infinitive preceded by the article 7ot is used after
certain nouns and adjectives to complete or make specific
the idea of the word thus limited. (See above, p. 15.)

Deut. 8:18. alrds gou 8Bwae iy loxdv Tob woujoar Svvapmw.

1 Kgs. 3:9. xai ddoes ¢ 8ovAg oov kapdlav . . cvwelv dva péoov
dyafob xai xaxod.

Wis. Sir. 9:13. dwexe dmd dvfpdmov 35 Exer éfovaiav Tob povedoar.

1 Macc. 9:45. odx &orw Témos Tob éxxAtva.

Acts 27:20. wepugpeiro é\ris maoa 10d odferbar fpds.

Heb. 5:12. wd\w xpelav xere 10b Si8doxeww dpds Twd T oroyela.
Also Gen. 2:9. 16:3. 2 Chron. 22:3. Psa. 67:21. 101:14. Am.
8:11. Jer. 13:25. 1 Mace. 10:73. 12:25,40. 4 Mace. 5:15. Lk.
1:37. 2:6,21. 10:19. Rom. 8:12. 15:23. Phil. 3:21. 1 Pet. 4:17.



USES OF THE ARTICULAR INFINITIVE. 27

This use of the articular infinitive is found in about the
same proportion in each of the three divisions of Biblical
Greek. The nouns commonly so limited are much the same
as in the corresponding use of the anarthrous infinitive.

ADJECTIVES OF LIKE SIGNIFICATION, WITH 7ot (=g).”
(For description see under preceding section.)

1 Sam. 13:21. v 6 Tpvyyrds &rowpos Tov Oepilew.

Jer. 4:22. gogol elow Tod Kaxomoujoar. .

1 Macc. 5:39. &royor Tod éNfety éml o€ els molepov.

1 Mace. 10:19. émmjdeos e 1od elvar judv pidos.

Lk. 24:25. & dvéyrar xai ﬁpa&'is'rﬁ xapdlg Tod moredew éml wiow
ols é\dA\noav ol mpogdiral.

Acts 23:15. &roypol éopev Tob dvekelv adriv.

Also Gen. 3:6. 2 Kgs. 4:8. Mic. 6:8. Jer. 47:5. Ezek. 21:11.
Judh. 12:16. 1 Macec. 3:58. 13:37. All Apoc. and N. T. in-
stances cited.

This use of the articular infinitive is noticeably less fre-
quent than the use with nouns just described, or the corres-
ponding use of the anarthrous infinitive. The only adjec-
tive often limited by the articular infinitive is &ouuos.

6. Subject.’*

1) WITH 7d, AS SUBJECT OF A FINITE VERB (=a).%*

The infinitive preceded by the article ¢ is used as the
subject of another verb. The article seems in some cases to
emphasize the substantival idea of the infinitive, but such
significance does not appear in every instance.

Psa. 72:28. é&uol 8¢ o mpogxoArdchar T§ Kkuply dyalbdv éorw.

Jer. 2:19. yvd0. xal 8¢ drv mkpdy dor 16 xarahurelv oe éué.

Wis. Sol. 15:3. 76 yap érioracfal de SAdxAnpos Sikatoovi.

2 Macc. 2:32. ebpfes yap 70 piv wpd Tis ioropias wheovdlew, ™yv
8¢ loroplay émiréuvew. .

Mk. 10:40. 76 8¢ xabloar &k Sefidv pov . . odx éorw éuov Sotvac.

Rom. 7:18. 76 ydp Oéhew mapdxeiral poi, 76 8¢ xarepydfeclar 16
KaAov ov. '
Also 1 Sam. 15:22. Prov. 9:10. 16:7. Eccl. 5:4. Job 28:28. Jon.
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4:3. Wis. Sol. 11:21. 12:18. Wis. Sir. 46:10. Judh. 12:18. Tob.
12:6. 4 Mace. 5:8,20. Matt. 15:20. 20:23. Rom. 14:21. 1 Cor.
11:6. 2 Cor. 8:11. 9:1. Phil. 1:21,22,24,29. Heb. 10:31.

This use of the articular infinitive is found least often
(proportionate to amount of material) in the O. T., while in
the N. T. it is the third use of the articular infinitive in order
of frequency, the majority of instances belng in the Pauline
writings.

2) WITH 7o, AS SUBJECT OF A FINITE VERB (=aa).®

The infinitive preceded by the article 7ot is used as the
subject of a finite verb. This is the extreme development of
the use of the infinitive with ro%, in which its original geni-
tival character is not only lost but entirely forgotten.

2 Chron. 6:7. éyévero émi xapdiav Aaveld T warpds pov Tob olxo-
Sopsjoar olxov ¢ dvépart Kuplov.

Eccl. 3:12. &wov dri odx &orw dyalov & adrols, e py rod ebdpav-
Ofjvar kai Tob moielv dyabov év {wy avrod.

Esd. A. 5:67. odx duiv Tod oixodopfioar Tov olxov Kuply feg ijuiv.

Lk. 7:1. dvévdextdv éorw Tob Ta oxdvdala py éNfeiv.

Acts 10:25. os 8¢ éyévero Tod eloerfetv Tov ILérpov.

Acts 27:1. os 8 éxpify Tob dmowAéiv ypds els Ty Trakiav.
Also 1 Sam. 12:23. 1 Kgs. 8:18. 16:31. Psa. 91:3. 126:2. Isa.
49:6. Jer. 2:18. Wis. Sir. 23:27. Judh. 13:13. All Apoc. and
N. T. instances cited.

This use of the articular infinitive is a rare one, belong-
ing mainly to the O. T. (especially Ru., 2 Chron., Eccl., Isa.)

7. Apposition.®
STANDING IN APPOSITION WITH A NOUN OR PRONOUN,
WITH 7ob OR 7 (=c).*

The infinitive preceded by the article in the form ot or
6 stands in apposition with a preceding noun or pronoun to
emphasize, restrict or describe it. (See above, p. 17.)

Ex. 14:3. 7 robro érovjoauey tod éfamooreirar Tovs viods TopanyA ;

Deut. 30:20. orc rovro 5 {wj gov . . 76 KaTowkely ae émi Tis Yis.
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Esth. C:5. odx & 9Bper . . émoinoa radro, 16 py mpookvvely To
Yrepripavoy ‘Apdy.

2 Cor. 2:1. &pwa yip épavrg Tovro, 10 pi) wd\v & Admy mpos
vpas E\Geiv.

Rom. 14:13. &\\& rotro kpivare paldov, 16 pi) Tilévar wpdoxoppa
T4 ddedy.

Also Judg. 8:1. 21:3. Ru. 3:10. 2 Kgs. 19:11. Eccl. 5:18. Jer.
35:6. Wis. Sol. 8:21. Rom. 4:13. 1 Thess. 4:6. All Apoc. and
N. T. instances cited.

In 2 Sam. 3:10 is one instance where the articular infini-
tive follows ovres appositively (see above, p. 17.)

In the Apoc. and N. T. the form of the article, in the
seven instances which occur, is 74, six times appositive with
the accusative, once with the nominative case. But in the
O. T. 15 out of 17 instances have the form rod without refer-
ence to the case of the noun or pronoun with which it stands
in apposition (generally the accusative). This peculiarity
is due to the fact that in Biblical Greek, and especially in
the O. T., the 7ot has become an adjunct of the infinitive ir-
respective of its original substantival and genitival function.

8. Cause, Manner, Means.”

INDICATING THE CAUSE, MANNER OR MEANS OF THE AcC-
TION OR STATE OF THE GOVERNING VERB, WITH ¢ (=7).”

" In one N. T. instance the infinitive preceded by ¢ ap-
pears, the dative construction of the infinitive denoting the
cause of the state indicated by the governing verb.

2 Cor. 2:13. odx doynra dveaw 7@ wvedpari pov v§ pi) edpelv pe Tirov.
The Vatican text of the Septuagint (Swete ed.) has six
instances of this construction, expressing manner or means.
2 Chron. 28:22. oix eis Bojfeav adriv, dAN’ 3 7@ OASijvar adrov.
Eccl. 1:16. é\dAyaa éyb év T xapdlg pov 7@ Aéyew . . dueyakivfnr.
Also Isa. 56:6. 4 Macec. 17:20,21 (three infinitives to one art.).
However, in all these cases except the first two there are
variant readings in the Mss., which make the instances un-
certain; they may be the more difficult original readings.
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5. CHARTS OF THE INFINITIVE AS USED IN THE
NEW TESTAMENT.

The following charts show the use, frequency and dis-
tribution of the infinitive as it occurs in the New Testament
books. (It would have been desirable, had space permitted,
also to give here the charts of the infinitive in the O. T. and
Apoc. books; they show a much larger nse of the articular
infinitive.) The anarthrous infinitives are indicated by roman
letters and figures, the articular infinitives are indicated by
italie letters and figures. Each verse reference indicates one
instance (or more, if a superior figure appears) of the use
under which it is given. The letters employed as symbols
of the various uses of the infinitive have been associated
with the uses in the description of them in the preceding
pages, especially on pages 5 and 6. However, a brief table
of these symbols and their significance is here given for the
ready comprehension of the following charts and exhibits.

TABLE OF SYMBOLS FOR CHARTS AND EXHIBITS.
a a ao = subject—anarth., art. w. 74, art. w. rof, respectively.
b b bb =object—anarth., art. w. 74, art. w. rot, respectively.
j 1 j = object after verbs of commanding, etc.—anarth., art.
i ¢ = object after verbs introd. ind. discourse—anarth., art.
v v = object after verbs of hindering, etc.—anarth., art.
k k =object of prepositions—anarth., art. w. rod, v¢ or 7d.
d e e = purpose, distinet, spec.—anarth., anarth. w. dore, art.
o o = purpose, modified, general—anarth., art.
f p f=result, actual or hypoth.—anarth., anarth. w. dore, art.
s s =epexegetic or explanatory—anarth., art.
h & =limiting nouns of ability, fitness, etc.—anarth., art.
g g = limiting adjectives of ability,fitness, etc.—anarth., art.
¢ ¢ =in apposition with a noun or pronoun—anarth., art.
x = with =plv or wpiv 4, temporal phrase—anarthrous.
r = expressing cause, manner or means—articular, w. r¢.
r = independent, in parenthetic clause—anarthrous, w. os.
n = as a principal verb in the imperative—anarthrous.
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MATTHEW.

3:15. 9:5*% 12:2,4,10,12. 13:11. 14:4. 15:26% 16:21*. 17:4,10.
18:7,8%,9%,13,33. 19:3,10,24. 20:15. 22:17. 23:23% 24:6. 25:
27. 26:35,54. 27:6.

15:20. 20:23.

1:19%,20. 2:13,18,22. 3:7,8,9. 4:17*%. 5:13,14,32,36,40%,42. 6:1,
5,24%,27. 7:11,18% 8:2,21%,22,28. 9:15,28. 10:28% 11:7,14%,
20,27. 12:1%,29%,34,38. 13:17%,30. 14:5,22%,30. 15:32. 16:1,3,
5,21,22,24,25,27. 17:12,16,19,22. 18:23,24. 19:8,12,17,21,25.
20:14,17,22%,26,27. 21:46. 22:3,46%. 23:4,7,14,37. 24:6,43,49.
26:9%,15,22,37%,40,42,53,61%,74*. 27:15,34,42. 28:20.

-

2:12. 5:34,39. 8:18. 14:7,9,19,28. 15:85. 16:12. 18:25% 19:72
27:58,64.
16:13,15. 22:23.

v 19:14.
d 2:2. 4:1. 5:17% 7:5. 8:29. 9:13. 10:34%,35. 11:7,8,9. 12:42.

)

0 B

14,16,23. 18:25. 20:1,28%, 21:34. 22:3,11. 23:15. 24:1,17,18.
25:10,35,42. 26:17,55,58. 27:34. 28:1,8.

10:1% 15:33. 27:1.

2:13. 3:13. 11:1*. 13:3. 21:32. 24:45.

8:24,28. 12:22% 13:2,32%,54%. 15:31. 24:24. 27:14.
3:14. 9:6. 14:16.

3:11. 20:23.

5:28. 6:1,8. 13:},5,6,25,30. 20:193. 23:5. 24:12. 26:2,12,32.
27:12,31.

1:18. 26:34,75.
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MARK.

2:9%,15,28,26. 3:4% 6:18. 7:27% 8 31" 36% 9:5,11,43%, 452 47%,
10:2,24,25% 12:14. 138:7,10, 14:31.

9:10. 10:40. 12:33%.

1:17,34%,40,45% 2:4,7,19%,23. 320232420,2627 4133 5:3,
4,17% 20,37, 6:2,5,7,19,26,34,45% 48,55. 7:12,15,18,24%, 27,
372 8:4,11,14,31,32,34,35. 9:3,28,29,32,35,39. 10:4% 14,26,
28, 32%, 38°% 41, 42,43, 44, 47% 11:15. 12:1,12,34,388. 13:4,5..
14:5%,7,8,19%,33°%,87,64,65+,69,71%. 15:8,15,18,31.

5:43. 6:9,27,39. 8:6,7. 14:11.
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1:24. 2:17. 3:14,15%,21. 4:3. 5:14,32,43. 6:37%,46. 7:4. 10:455.
14:48. 15:36.

4:9,23. 6:31. 10:40.

1:27,45. 2:2,12% 3:10,20. 4:1,32,37. 9:26. 15:5.

2:10. 3:15.

1:7.

14:30,72.

JOHN. .
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5:39. 12:18,29. 16:2. 21:25.

1:48. 2:24. 13:19. 17:5.

1:33. 4:7,10,15,33,38. 6:52. 8:6. 14:2. 21:3.

4:9,9,32. 6:31. 8:26% 16:12.

1:12. 5:27. 10:18% 13:10. 19:10%,40.

4:49. 8:58. 14:29.
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LUKE.
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ACTS.

a 1:7,16,22. 2:29. 3:21. 4:5,12,19. 5:29. 6:2. 7:23. 9:3,6,16,32,
87,43, 10:28%, 11:26%. 13:46. 14:1%,22. 15:5%,22.25,28. 16:16,
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6. TABULAR EXHIBITS OF THE NUMBER, DISTRIB-
UTION, USE AND TENSE OF THE INFINITIVE.

The following tabular exhibits show the number, distrib-
ution and use of the infinitive in Biblical Greek. The an-
arthrous and the articular infinitives are shown separately,
upon facing pages, the former in roman type and the latter
in dtalic type. The exhibit is by individual books, by the
three main divisions; then in one summary table is given a
complete view of the infinitive in Biblical Greek. To this
is added a corresponding summary table which exhibits the
tenses of the infinitival forms throughout; it has not seemed
important to reproduce here the more detailed tense exhibits.
‘The subjoined table of chapters and pages (according to the
Swete edition of the Septuagint and the Westcott and Hort
edition of the New Testament) is to facilitate comparison of
the use of the infinitive in the various books and divisions.

CHAPTERS AND PAGES IN THE BIBLICAL BOOKS.

IO ©

OLD TEST. Esth. 10 17 Ws.SL19 40 1Cor. 16 25

chs. Pp. Hos. 14 15 Ws.Si.51 111 2 Cor. 13 17
Gen. 50 103 Am. 9 13 Est.Ad.6 9 Gal 6
Ex. 40 84 Mic. 7 9 -Judithl6 34 Eph. 6
Lev. 27 63 Joel 38 7 Tob. 14 17 Phil 4
Num. 36 &8 Obad. 1 3 Bar. 5 9 Col 4
Deut. 34 81 Jonah 4 5 EpJer.1 6 1Thess. 5
Josh. 24 55 Nah. 38 5 Sus. 1 5 2Thess. 3
Judg. 21 63 Hab. 8 6 BelDr.1 4 1Tim. 6 7
Ruth 4 7 Zeph. 3 6 1Mac.16 68 2Tim. 4 5
1Sam.31 66 Hag. 2 4 2Mac.15 47 Titus 3 3
2Sam.24 58 Zech. 14 20 3Mac. 7 20 Philem. 1 2
1Kgs.22 72 Mal. 4 7 4Mac.18 34 Heb. 13 22
2Kgs.25 62 Isa. 66 122 Jas. 5 7
1Chr.29 60 Jer. 52 127 NEW TEST. 1Pet. 5 7
2Chr.36 68 Lam. 5 19 Che. Pp. 2Pet. 3 5
Esd.B.23 51 Ezek. 48 113 Matt. 28 69 1Jno. 5 8
Psa. 151 2038 Dan. 12 39 Mk. 16 42 2Jno. 1 1
Prov.. 29 64 Lk. 24 78 38Jno. 1 1
Ececl. 12 26 APOCRYPHA. Jno. 21 55 Jude 1 3
Song 8 13 che. Pp. Acts 28 70 Rev. 2237
Job 42 8 Esd.A.9 33 Rom. 16 27
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EXHIBIT A.—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF
ANARTHROUS INFINITIVES IN OLD TESTAMENT.

a b j ivkde ofp s hgec xTot

Genesis | 11} 62| 9| 3 4777 21 4] 3| 2| 2 187
Exodus 2 55| 9 |2 59|20! 1&| 5| 8] 2 4 1| 185
Levitic’s| 2| 8| 6 30(11] 7| 5] 4 2 1 71
Numbers| 4| 32| 5/ 1| 1 571 1] 22| |16 7| 1| 2 1} 150
Deuter’y| 2| 92| 36 88| 1| 17| 5|11 36| 4| 2| 2 296
Joshua 6| 24| 15 16| 6| 6| 2| 5| 8 1f 11 90
Judges 4| 36 4/ 36| 2| 2 1 5 1 92
Ruth 1 5 1 2(1 1 1 12
1 Samuel| 5| 44| 7| 1|3 61 8/ 2 5| 81 8! 5| 158
2 Samuel| 3| 32| 4 36 7 8 2 1 88
1 Kings 5 20| 8 2 38 4 4/ 12| 5| 1| 1 100
2 Kings 3/ 17 3 32 32 8 1 2| 66
1 Chron.| 4| 9| 4 14 8 1 1 41
2 Chron. | 16| 38| 18| 1| 1 45 28/ 1) 8] 5|11 158
Esdras B| 5 22| 5 1} 2| 32| 4| 16| 1| 7| 16| 1| 1 113
Psalms 722 2 1| 18 6 2( 1 1/ 1 61
Proverbs| 26| 32 4| 2 72 21 3 1| 80
Ecclesi’s| 4| 5 1 2 12
Song 1 5 6
Job 6| 49| 2/ 6| 1 1301 1/ 11 1 1 83
Esther 10| 22| 20 15| 3 201 2 75
Hosea 9 2| 2 2 15
Amos 1 1 2
Micah 3 1 4
Joel 1 1
Obadiah 1 1
Jonah 3 1 1 5
Nahum :
Habak’k 2 2
Zepha’h 1 1
Haggai 1 1
Zechar’h 1 12 13
Malachi 2 2 1 5
Isaiah 9 74 9| 2 66| 6/ 1| 5 20 1 [11] 186
Jeremiah| 4| 48| 7 50| 1| 1 4 7 3 1] 2 123
Lamen’s 3 2 3 8
Ezekiel 2/ 10 33| 2 1 1|1 1| 53
Daniel 9 32| 24 315 11/ 1 8 71 115
Totals {153|802/196|18|11|14/886|75/163|40(74(121|32|26/23125|2659




TABULAR EXHIBITS OF THE INFINITIVES.

43

EXHIBIT B.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE
ARTICULAR INFINITIVE IN THE OLD TESTAMENT.

aarh b j v kK e o f 8 h g c r Tot

(Yenesis 13 21 87 13 3| 4| 6

Exodus 1 3 24 4 1

Leviticus 1| 1 27 7 1|21

Numbers 19\ 1| 2| 1 1

Deutero’y 3 21 2 1

Joshua 1 16| 2 1

Judges 10| 1 22| 30| 1| 1| 4

Ruth 3 1l 11 1| 6| 6 1|2 3

1 Samuel | 1| 1 8| 1| 8| 28| 12 313

2 Samuel 1 19| 1| 1| 40| 33| 1|6| 3| 3

1 Kings 2 10| 8| 1| 30| 29| 2| 8|16| 2

2 Kings 6| 2 41) 16| 4| 8| 7

1 Chron. 1 17| 4| 1| 17| 62|11 1| 1| 2

2 Chron. 4 22| 5| 6] 66| 46| 8|11| 7| 3

Esdras B. 1 4 8 } 13| 4| 6| 6| 2

Psalms 4| 2 28| 2 85| 70| 3| 6| 3| 6

Proverbs | 6 3 1| 6| 6

Ecclesia’es| 5|10 18 16|13 1| 2126

Song

Job '] 1 1| 10| 12| 1| 2

Esther "8

Hosea 3 6| 6 1

Amos 7 5 8 1

Micah 4 1| 1} 4

Joel 1 2

Obadiah 1

Jonah 1 4 1 2 &

Nahum 1 1

Habak’uk 1 o5 9

Zephan’ah 1 6 &

Haggai 1y 1 2

Zechariah 6 3| 16

Malachi 1 4 1 1

Isaiah 3| 1| 18] 1 19| 37 31 1|1

Jeremiah | 3| 2| 1| 17 2| 1| 47| 80 6| 8| 1

Lamenta’s 1| 2 9l 4 1

Ezekiel 111|2| 6 113|103 5|10| 2

Daniiel 1 |22 2 2
Totals |26 (32| 4|242|30 |19 |800\649|62 |75 |75 |64
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EXHIBIT C.—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF
A\NARTHROUS INFINITIVES IN APOCRYPHA.

a b jlivk deofpshgeczxTot

Esdras A| 7| 83| 51| 2 4/ 812 3 28 71 |1 [152
‘Wis. Sol.| 10| 44| 2| | 6 1| 211116 |1/ 76
Wis. Sir.| 84/ 52| 1| | 1] 2[ 1] 34 [12] | 9] 4] 3 2| | 9| 164
Esth.Ad.| 2| 18| 4| 1] 4 81 |2 40
Judith | 7|23/ 25 |6 |1 9 |2 4 4 1 838
Tobit | 18| 21 15| |1/ 1| 1] 10| |1} 1} 1|2 5 77
Baruch 4 3 4 5| |1 17
Ep. Jer. | 3/ 13| 1 1 3 4 25
Sussana | 2| 4| 2 2l 1 11
Bel Dra. 1] 2 3
" 1Macca. | 18[111] 27|10| | 4| 1| 56| 7| 6| 2| 8|11]12] 4| 2| 1| 275
2 Macca. | 43165 40/10(39 19| 1| |19] 3| 9| 3| 6| | 3| 360
3 Macca. | 4| 63 13 4(17 8 9 (711 127
4 Macea. | 19| 90| 10| {16{ 1| | 3| 2 (19 18 |2 171
Totals |167|642(19727]91| 8| sl188[14]26]55(2550/26(32] 322|181
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EXHIBIT D.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE
ARTICULAR INFINITIVE IN THE APOCRYPHA.

a aa b bb §j v k e f 8 h g c r Tot

Esdras A. 1 1 4| 20 1 27
Wis. Sol. | 6 41 1| 1 1 1 14
Wis. Sir. 1| 1 ' 1 1| 81| 2| 2 1 40
Esth. Ad. A 5 1 6
Judith 111 5 13|10 1 1|1 33
Tobit 2 10| 4 || 16
Baruch 7 4 1 12
Ep. Jer. 1) , 1
Sussana 1 1
Bel Dra.
1 Macca. | 22| 6| 1| 32|62| 8| 1|5]| 6 136
2 Macca. | 6 4 22| 2 33
3 Macca. 3 2 9 14
4 Macca. | 4 1|1 6 1 3| 16
Totats 19| 3| 8|30| 5| 8|161|85| 8| 2| 9| 6] 2| 3| 349
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EXHIBIT E.—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF
ANARTHROUS INFINITIVES IN NEW TESTAMENT.

a b j,livdeofpshgecsxrnTot

Matt. | 36{107| 16 3| 1] 38} 4| (12 3| 2 3 225
Mark | 84/100] 7 3 19 4{12 2l 1 2 184
Luke | 58[156| 13| [12| 1| 64| 8| 5| 2| 1| 4| 4| 4 1 328
John | 14| 90| 1 5 10 7 -8 3 138
Acts | 74/180| 54| 2/32| 4| 29| 1|18{11| 3| 5| 2| 5| 8| 2 425
Rom. | 3| 84| 4 6 5 31| 1| 4 3 64
1Cor. | 14/ 40 6/ |8 | 7 of |14 21 85
2Cor.| 6| 30 5] 5 2] 2| 1 51
Gal. 2 20 111 2 1 27
Eph. | 2 16 8 1 |21 2 27
Phil. 8| 16 2 2 1 24
Col. 2 4 3 2 111
1Ths.| 2/19] 1 1 2 2 3 2 32
2Ths.| 2| 8| 1 3 2 11
1Tim.| 2[ 25 9 111 1 . 39
2 Tim.| 8| 10| 1 1 2 17
Titus | 2| 15 1 1 2 21
Phile. 2 1 -3
Heb. 9 34| 1 201 3 111/ 1] 1] 9 6| 1 1] 71
James| 1| 12 1| 2 1 2 19
1Pet.| 1| 7 1 1 1 2l 1 14
2Pet.| 4| 9 1 14
1 John 5 2 7
2John 2 2 1 5
3 John 4 1 5
Jude 5 2 2 9
Rev. | 15| 47 2 13 3 2| 110 8 101

Tot.|2891992|114 5(83/10{211] 8|42]35(12]1555/40[18]11] 1| 11957
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EXHIBIT F.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE
ARTICULAR INFINITIVE IN THE NEW TESTAMENT.

a aa b bbb §j v k e f 8 h g c r Tol

Mait. 2 18| 7 27

Mark 4 12 16

Luke 1 1|1 1| 2| 49 |12 5| 1 72

John 4 4

Acts 20 1| 3| 1| 4| 271 8| 2 3| 1 62

Rom. 4} 1 1119 | 2| 1 4} 2 34

1 Cor. 3 2 8 2 15

2 Cor. | } 4 11 &8 1 1|1 1| 20

Gal. . 4 1 5

Eph. 3 3

Phil.; 6 4} 41 1 1 16

Col.

1 Thes. 1 10 2 138

2 Thes. 8 8

1 Tim.

2 Tim.

Titus

Phile.

Heb. 1 18 | 2 1 22

James 1 6 7

1 Peter 1 2 |z 4

2 Peter '

1 John

2 John

3 John

Jude

Rev. 1 1
Tot. |24 3(18| 6| 2| 8|200|33| 3| 1|18 2| 6| 1| 319




EXHIBIT G.—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF

ALL INFINITIVES IN BIBLICAL GREEK.

Roman type indicates anarthrous infinitives, italic type indicates articular infinitives.

—

Uses O.T. Apoc. N. T. Sep. Tot.  Tot.
a {o |l 158 | 260 167 | 15 ) 280 %) e00| 91 716
b {80z, | 642 ol 992| 5| 2436 | 20| 2730
i |196] sof197| &) 11| 2|l so7| 87| 544
1 27 5 32 32
18 91 83 192 192

v oo || 11| 19| 8| 8| 10| 8| 29| s5| 64
k &k 14 | 800 8| 161 200 22 | 1161 1183
d 886 188 211 1285 1285
e e 75 | 649 14 85 8 33 97 767 864
o o | 163 52| 26 42 231| 52| 283
t f | a0| 75| 55| s| 55| s| 10| s6| 236
P 74 2 12 111 111
s 8 |121| 75| 50| 2|l 15| 1| 18| 78| 264
hon | 82| 6] 2| ol 55| 18| 18| 91| 204
g g | 26| 19| 82| 6| 40| 2| 98| er| 12
c ¢ | 28| 17| 8| 2| 18| 5| 89| 2| 63
x 25 22 11 58 58
r 3 3 1 7 7

T 1 1 1
n 1 1 1
Tot.|| 2659 | 2207 || 1581 | 849 1957| s19|| 6197 | 2775 || 8972




EXHIBIT H.—THE TENSES OF THE INFINITIVES
IN BIBLICAL GREEK.

In the square of figures following each use in each ruled column the upper left hand cor-
ner is for the number of PRESENT infinitives, the lower left hand corner for the AORISTS,
the upper rlﬁht hand corner for the FUTURES, the lower right hand corner for the PERFECTS.

Roman type Indicates anarthrous infinitives, italic type indicates articular infinitives.
Uses O.T. Apoc. N. T. Tot.
all 7 17 13
a 54 1| 18 1| 74 2 106 1| 11 284 2
aa 95 3| 11 90 3| 1 181 1 1 422 8
21 2 2
' b 2 -7 10
b 268 38| 2 262 15 1 481 3| 8 |[1100 21
bb 528 8| 69 360 5| 9 501 7| 2 ||1602 16
182 1 21 4
. 47 5 7 78 13| 2 52 1 1 187 19
17 11148 1| 23 106 3 61 1 /837 1
1 pr.27 pr.5 pr.32
i 11 38 48 22| 62 2 121 27
4 11 10| 7 12 18 26
v v 7 7 7 5 6 6 38
4 12 1 3 4 2 26
k k 1 313 4 6 1056 487
13 474 18 4 93 } 87 8| 671 25
d 239 44 1 38 321 1
645 2 143 173 961 2
6 e 30 169 4 1} 2 9 228
45 480 10 70 1 6 24 635 1
o o 78 26 5 19 128
: 84 1 26 21 ‘ 23 154 1
t 5 18 22 34 3 36 1 114
22 53 21 5 18 1| 2 121 1
13 6 1 20
p 61 18 1 11 9 1
s s 66 2| 24 11 2 -6 107 4
53 51 37 2 9 1 153
h h 11 12 9 1 2 23 12 69 1
21 51 1| 16 7 32 6 133 1
9 10 14 4 10 1 48
g g 17 9 17 1| 2 29 1| 1 75 2
e ¢ 11 5 1 9 } 30
12 12 3 1 3 1 1 32 1
x 1 1 2
23 1 21 11 55 1
” 1 1
2 3 1 6
r aor.1 aor.1
n pr.1 pr.1
Tot 865 14| 676 632 54 | 129 860 6| 165 |(3327 74
111765 151416 16)|875 20| 215 6|[1068 23| 146 8||5484 87

49
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7. TABLE OF AVERAGES OF OCCURRENCE OF THE
INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK.

The following table shows the average occurrence to the
page of the infinitive, and separately of the anarthrous and
articular forms, in Biblical Greek as a whole, and separately
in each of the three main divisions.

AVERAGES IN BIBLICAL GREEK.
No. of pages, 2874
No. of infinitives, 8972 Average no. to page, 3.1
No. of anarth. infinitives, 6197  Average no. to page, 2.1
No. of artic. infinitives, 2775 Average no. to page, .9

AVERAGES IN THE OLD TESTAMENT.
No. of pages, 1909 .
No. of infinitives, 4766 Average no. to page, 2.5
No. of anarth. infinitives, 2659 Average no. to page, 1.4
No. of artic. infinitives, 2107 Average no. to page, 1.1

AVERAGES IN THE APOCRYPHA.
No. of pages, 437
No. of infinitives, 1930 Average no. to page, 4.4
No. of anarth. infinitives, 1581 Average no. to page, 3.6
No. of artic. infinitives, 349 Average no. to page, .6

AVERAGES IN THE NEW TESTAMENT.
No. of pages, 528
No. of infinitives, 2276 Average no. to page, 4.2
No. of anarth. infinitives, 1957 Average no. to page, 3.6
No. of artic. infinitives, 3819 Average no. to page, .6

Average number to the page of all infinitives is—B. G.
3.1, 0. T. 2.5, Apoc. 4.4, N. T. 4.2. Anarthrous infinitives
—B. G. 2.1, 0. T. 1.4, Apoc. 3.6, N. T. 3.6. Articular in-
finitives—B. G. .9, O. T. 1.1, Apoc. .8 N. T. .6. Anarth-
rous infinitives numerically surpass articular infinitives —B.
G.21t0.9, O. T. 1.4 to 1.1, Apoc. 3.6 to .8, N. T. 3.6 to .B.
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8. FEATURES OF THE USE OF THE INFINITIVE.

It may be seen from the foregoing tables with what fre-
quency, where, with what use and with what form the mﬁn-
itive is employed in Biblical Greek.

It is an important and much used part of the verb. Each
page contains 3 (and a fraction more) infinitives; in the O. T.
the number averages 2} to the page, in the Apoc. 44, in the
N. T. 4}. The comparatively small number in the Old Test-
ament is due to the fact that it is a translation instead of an
original literary production.

The various uses which the infinitive serves are, accord-
iug to the classification here presented, 22 in number (count-
ing as one the anarthrous and the articular use when they
coincide). The anarthrous infinitive serves all these uses
except three (aa, bb, r). The articular infinitive serves 15
of the 22 uses, the remaining seven being 1, i, d, p, %, r, n.
It must however be noted that the classification distinguishes

. between uses which in sense are the same but in form are

different, e. g. in sense a = both a and aa, d as well as e=e,
p as well as f=J, etc. Of the 19 anarthrous uses found in
Biblical Greek, all but one (k) appear in the N. T., all but
two (r, n) appear in the Apoc., all but three (1, r, n) appear
in the O. T. Of the 15 articular uses the O. T. has every
one, the Apoc. and N. T. have all but one (o). (See the
lists of uses at head of tabular exhibits above, pp. 42-47.)
These 22 uses of the infinitive, arranged in the order of
their relative frequency of occurrence, are as follows (for
the interpretation of the symbolic letters see above, pp. 5,6,
also p. 30): '
B G—bdkeajbboisfhpgehfsaxocaayj
vivgbeckrr n
OT—dbkebbjoasefsphofhuwjgaxcw

S gickvbr
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Apoc.—bjdakiefsgbblhopxaehkvdbof
gjcaarsec

N.T.—badkjifhogeahscbpxvebblove
arjfgrnrs

Within each division, O. T., Apoc. and N. T., there is a
conspicuously uneven distribution of articular as compared
with anarthrous infinitives, of the uses made of the infini-
tive, and of the number of instances of the several uses.

The New Testament has the fewest instances of the ar-
ticular infinitive (see above, p. 50), and the instances found
are mainly in Luke (72) and Acts (52), more than 4 of the 319
N. T. instances; while Jno. has but 4 and Rev. 1. Within the
Pauline Epistles the articular infinitives are unevenly dis-
tributed, e. g. Romans has 34 instances while 1 Cor. with al-
most as much material has but 15; Phil. has 16 instances
while the longer Eph. has 3; 1 Thess. has 13 instances while
Gal. has 5. As to variety of uses which the articular infini-
tive serves in N. T., Lk. has 8 different uses, Matt. 3, Mk. 2,
Jno. 1; Acts has 10 different uses, Rom. 8, 2 Cor. 7, Gal. and
Eph. 1 each, Col., 1 and 2 Tim. and Tit. none. :

The anarthrous infinitive in the N.T. is also uneven in its .
distribution. Lk. has 328 instances and Acts 425, making
753 out of 1957 (the whole number in N. T.), while Jno. has
but 138 and Rev. 101; 1 Tim. has 39 instances while Col. of
equal length has 11; Tit. has 21 while 1 Jno. with nearly
three times as much material has but 7

In the N. T. the Lucan writings have the largest and the
most varied use of the infinitive, the Johannine writings
have the smallest and most contracted use, and the Pauline
writings show a very uneven use both in number and logical
force.

The Apocrypha exhibit somewhat similar phenomena as
regards the infinitive. The articular form occurs here, rela-
tively to the anarthrous form, a little more frequently than
in N. T. The uses which the articular infinitive serves in
Apoc. are the same in number and kind as in N. T. The
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greatest variety of use is found in 1 Mace. and Judith, 9
uses in the former and 8 in the latter. Its greatest frequen-
cy of occurrence is in 1 Macc. which has 136 instances where
Esd. A. with one-half as much material has but 27 instances,
and 2 Macc. with two-thirds as much material has 33 in-
stances. But in the case of the anarthrous infinitives other
books take the lead — 2 Macc. has the highest number, 360,
while 1 Macc. with one-third more material has but 275, and
Esd. A. with one-third less material than 2 Macc. has 152.
But in the variety of uses 1 Macc. stands first, having 16
different uses of the anarthrous infinitive.

The Old Testament presents striking peculiarities in the
use of the infinitive, under the influence of the Hebrew
original. Taken entire, this division of Biblical Greek has
an almost equal number of instances of the anarthrous and
the articular infinitive, 2659 of the former and 2107 of the
latter. But this proportion varies greatly in the several
books, e. g. Gen. has 187 anarth. to 132 artic., Ex. has 185
anarth. to 34 artic., Deut. has 296 anarth. to 28 artic., Judg.
has 92 anarth. to 71 artic., 1 Sam. has 158 anarth. to 58 artic.
while 2 Sam. has 88 anarth. to 112 artic., 1 Chron. has 41 an-
arth. to 107 artic., Psa. has 61 anarth. to 209 artic., Eccles.
has 12 anarth. to 93 artic., Am. has 2 anarth. to 21 artic.,
Isa. has 186 anarth. to 87 artic., Jer. has 123 anarth. to
171 artic., Ezek. has 53 anarth. to 250 artic. The propor-
tion between anarthrous and articular infinitives thus varies
in the O. T. books all the way from 104 anarth. to 1 artic. to
5 artic. to 1 anarth. This variety is due to differences of
subject matter, to differences in the original, and to different
translators.

The greatest variety of uses of the articular infinitive in
the O. T. is found in the middle historical books and greater
prophets. The uses of the anarthrous infinitive are many
in all the larger books, especially Gen., Deut., Josh., 1 Sam.
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9. HEBRAISTIC INFLUENCE UPON THE USE OF
THE INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK.

Inasmuch as the Septuagint Old Testament is a transla-
tion from a Hebrew original, a translation in many respects
close and literal, it is in the Old Testament especially that
evidences appear of the influence of the Hebrew upon the
use of the infinitive in Biblical Greek. Evidences of this
influence also appear, less extensively and less conspicuous-
ly, in the Apocrypha and New Testament, for some of the
Apoc. books (e. g. 1 Macc.) are directly or indirectly from a
Hebrew (Aramaic) original, which may be true also of por-
tions of the N. T. (e. g. the Liogia underlying Matt. and Lk.,
and possibly the epistle of James); and because the writers
of both these divisions, equally with the writers of the O.
T. division, were Jews employing a language not their own
and therefore traces of their native tongue occasionally ap-
pear in their writings. This Hebraistic influence upon Bib-
" lical Greek does not, however, affect the use of the infinitive
as largely as it affects some other features of this literature.
How it does affect it may be briefly indicated.

In Hebrew the article is not used with the infinitive. The
conspicuous frequency of the articular infinitive in the O. T.
is not therefore an imitation of the Hebrew. Indeed, one
might have expected that on this account the articular infin-
itive would be used less frequently in the O. T. than in the
other two divisions—but the reverse is the case (see above,
p. 50). In some degree’the frequent construction of the in-
finitive with l¢ in Heb. causes a larger corresponding prepo-
sitional use of the infinitive in Grk., though the average oc-
currence of this use is not larger than in the other two divi-
sions. Also, the number of articular infinitives may have
been somewhat increased by a use of the article to represent
some other element in the Heb., e. g. l¢ or ’eth; but this is
uncertain. It is clear that the frequency of the articular
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infinitive is in the main a feature of style peculiar to certain
of the O. T. translators.

The Hebraistic influence is chiefly of two kinds: it affects
the frequency of occurrence of the infinitive, and it affects

" the uses which the infinitive is made to serve.

In the Old Testament, where the Hebraistic influence ap-
pears in the fullest degree, the infinitive is found only a little
" more than half as frequently (2.5 to the page) as in Apoc.
(4.4 to the page) and N. T. (4.2 to the page). While there
may be other reasons also for this O. T. neglect of the infin-
itive, the chief reason is that the closeness of the translation
to the Hebrew original has in countless instances led to the
use of a finite verb or other simple form of expression where
in free Greek composition the infinitive would have been
used. The frequency of occurrence of the Hebrew infinitive
in the original has not been tabulated —it probably aver-
ages higher than in the Septuagint translation; but the He-
brew infinitive in some of its common uses has no parallel
in the Greek language and no imitation in the Septuagint.

However, in the Apocrypha and New Testament, where
the language is free Greek (Hellenistic, of course) the infin-
itive is comparatively unrestricted in frequency of use —only
comparatively unrestricted, for even here the coordinative
structure of the Hebrew sentence and the. Hebraistic sim-
plicity of expression exert an indirect influence upon these
two divisions of Biblical Greek.

There is also an influence of the Hebrew upon the uses
which the infinitive is made to serve. '

One use which is characteristic of Biblical Greek, and
which seems to have developed under Hebraistic infiuence,
is the epexegetic or explanatory use (=s, 8, see above, pp.
14, 25). This use is not opposed to the genius of the Greek
language—it is but a slight extension of the infinitive of re-
sult and the appositional infinitive. Illustrations of how
this use developed under the influence of the Hebrew may
be seen by a comparison of the Hebrew and the Septuagint
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texts in Gen. 3:22. Num. 14:36. Deut. 20:19. Josh. 17:13.
Psa. 78:18, and other passages cited above, pp. 14, 25.

A constantly recurring expression in the O. T. (Sept.),
derived from the Hebrew idiom, is that of wpooriyu. with the
infinitive to denote continuance or repetition, e. g. Gen. 4:2.
1 Sam. 3:6. Lk. 20:11,12. Acts 12:3. The expression occurs
rarely in the Apoc. and but three times in the N. T..

Two crass imitations of the Hebrew idiom of the infinitive
occur in our Vatican text of the O. T. One is.in Josh. 17:13,
where éorefpedoar . . &wAébpevoav reproduces the common He-
brew infinitive absolute as an intensive cognate, a construc-
tion generally resolved in the Greek into the dative case of
a cognate noun, e. g. Gen. 2:17. So in this passage accord-
ing to Codex Alexandrinus. The other gross Hebraism is in
Gen. 25:32, where mopedopar redevrdv is an exact reproduction
‘of the Hebrew phrase regardless of the fact that the Greek
idiom requires pé\lw instead of wopedopar.

It would not have been surprising if these and other He-
braistic uses of the infinitive had found their way more fre-
quently into the Septuagint. Especially is it noticeable that
there is no exact reproduction of that everywhere present
Hebrew idiom, the infinitive with /e; this phrase is rendered
into Greek by the anarthrous infinitive alone, by the artic-
ular (rot) infinitive alone, by the articular infinitive with the
preposition es or =pds, and less frequently in other ways, but
not by the preposition with an anarthrous infinitive except
perhaps in the four es instances, one in the O. T. and three
in the Apoc., cited above (p. 18).

There are no Greek uses of the infinitive which by Hebra-
istic influence have been entirely shut out of the Biblical
Greek. Uses ], n, r, the only uses in B. G. not found in O.
T., are rare.

But the relative proportion which subsists in the normal
Greek between the several uses of the infinitive is much af-
fected by Hebraistic influence. The extent and nature of
‘this difference cannot be indicated in detail because the data
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of the infinitive in normal Greek have not been collected,
but a cursory examination shows that the difference is large,
and appears oftenest in the O. T.

Because of the fact that the Hebrew has no indirect dis-
course the infinitive in indirect discourse is seldom found in
the O. T. which, with four times as much material as either
Apoc. or N. T. has but 18 instances of this use to Apoc. 91
and N. T. 83.

The grand use of the infinitive in the Old Testament is
to express purpose (see above, p. 48), this being its force in
1825 out of 4766 instances, more than one-third of all. Then
follow in order of frequency the use of the infinitive as verb-
al object, 1322 instances; as prepesitional object, 814 in-
stances; to express result, 385 instances; as subject, 211 in-
stances; leaving 209 instances distributed among five other
uses. .

The Apocrypha and New Testament present a different
order and proportion of the uses of the infinitive. In these
two divisions the main use is as verbal object, this being its
force in 2249 out of 4206 instances, more than one-half of
all. Then follow in order of frequency the use of the infin-
itive to express purpeose, 607 instances; as subject, 505 in-
stances; as prepositional object, 361 instances; to express
result, 226 instances; leaving 256 instances distributed among
seven other uses.

The differences of proportion in the uses of the infinitive
as seen in this comparison of the O. T. with the Apoe. and
N. T. is chiefly due to the direct influence of the Hebrew
original. In a small degree also, and indirectly, Hebraistic
influence has affected the proportion of uses in the Apoc.
and N. T.; but it is probable that, if the data of the infini-
tive in normal Greek were collected, they would show a
similar order to that of the Apoc. and N. T. in the relative
frequency of occurrence of the greater uses which the infini-
tive is made to serve.
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10. USE OF THE SUBJECT OF THE INFINITIVE.

Biblical Greek presents nothing peculiar in the use of
the subject of the infinitive. The one modification which
is noticeable in a comparison with classical Greek, but which
is characteristic of the common dialect Greek generally, is
the more frequent expression of the subject, for particular-
ization, emphasis or perspicuity. As a general rule, the
subject is omitted when it is the same as the subject of the
governing verb, or when it is the same as the object of the
governing verb, or when by reason of its general, indefinite
character or its easy inference from some other portion of
the sentence, it is sufficiently clear.

When the subject of the infinitive is expressed it is always
in the accusative case. The position of the subject in the
clause regularly is immediately before, or less frequently
after, the infinitive. The object of the infinitive follows the
infinitive, and follows also the subject if that stands after
the infinitive.

1

11. USE OF THE NEGATIVE WITH THE INFINITIVE.

Only those instances are here considered in which the
infinitive itself is modified by the negative. The total num-
ber of such instances in Biblical Greek is 354. Of this num-
ber 330 have the simple negative form ps, and the remaining
24 instances have compound forms of wj. There has been
found no instance in these texts where ov or any compound
of ob directly modifies an infinitive.

The anarthrous infinitive with u# occurs in the O. T. 59
times, in the Apoc. 32 times, in the N. T. 47 times; in all
139 instances. The articular infinitive with wj occurs in the
0. T. 136 times (708®, 76%), in the Apoc. 21 times (rod, M),
in the N. T. 35 times (703", 76*); in all 192 times (ro3'™, rd%).
The majority of negatived infinitives are of the articular form
for the reason that in the case of the anarthrous form the
negative more frequently limits the finite governing verb.
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12. TENSES OF THE INFINITIVE IN BIB’L GREEK.

The table on p. 49 above presents a summary of the data
about the tenses of the infinitive in Biblical Greek. Of the
whole number of instances of the infinitive, 8972, there are
5484 aorists, 3327 presents, 87 perfects and 74 futures.

The common grammatical distinction between the present
and the aorist tenses of the infinitive is here also observed,
the present indicating that the action or state denoted by
the infinitive is thought of as in progress, the aorist indicat-
ing that that action or state is thought of indefinitely as re-
gards progress. The aorists predominate over the presents
in the Apoc. and N.T. in the ratio of 4 to 3, but in the O. T.
in the ratio of 2 to 1. This difference is noticeable, and is
probably due to the influence of the Hebrew original. One
of the chief kinds of variant readings in the O. T. (Sept.)
MSS. is the aorist for present and present for aorist in the
instances of the infinitive. _

But one use (of those which are found more than a few
times ) employs one tense to the exclusion of all others; this
is use 1, the anarthrous infinitive as verbal object in saluta-
tions. There is no striking preference in any other use for
the present as against the aorist, or vice versa.

The perfect and the future tenses are used infrequently.
Of the perfect tense there are in the O. T. 31 instances (an-
arth.’, artic.”), in the Apoc. 25 instances (anarth.®, artic.®),
in the N. T. 31 instances (anarth.®, artic.?). Insome of these
instances the perfect has a present force, but in the most of
them the perfect has its true force denoting completed action
or resultant state. The instances of the perfect are mainly
in indirect discourse and as prepositional and verbal object.

The future infinitive, in every instance anarthrous, occurs
14 times in O. T., 54 times in Apoc., 6 times in N. T.; and
the Apoc. instances are almost wholly in 2 and 3 Macc. The
instances of the future are mainly in indirect discourse, as
verbal object and after verbs of commanding.












